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Tuya Smart APP

Download the Tuya Smart app by accessing Google Play or App Store
or scan the QR codes below:

Android iOS

Add device in Tuya Smart application

-_—

w

~N

Open the application, create an account and log in.

Add your device by pressing the + icon in the upper right corner of
the screen or by clicking the Add device button (this button appears
when you have no device added to the application).

Select the option Camera & Lock on the left side of the screen.
From the list of devices on the right side of the screen, select Smart
Doorbell

In the next interface, select the option QR Code from the upper right
corner.

Then tick Make sure the indicator is flashing quickly or a prompt
tone is heard. Click Next.

Select the WiFi network you want to connect to and add the password.
Position the smartphone with the QR code in front of the door phone
lens. Wait a few seconds until you hear a confirmation beep, and the

English



light ring on the bell turns purple.

English

Added Successfully.
11. To finish, click the Done button.

o

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network

and enter password.

& 2.bon:

servicePNI

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method
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Cancel Cancel

Please scan the QR code from 15
to 20 cm away

No Prompts

| Heard a Prompt

1} (@] <

User manual

9. Go back to the application and check | heard a prompt. The
application will immediately start scanning nearby devices.
10. After the app identifies your device, you will receive the confirmation

+~/ QR Code

AP Mode

EZ Mode
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Anulare Cancel

Adding device... Added successfully

Ensure that the Wi-Fi signal is good. QO Smart Doorbell 2

Device added successfully

Scan
devices.
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Device control via the application

Options:

1. Snapshot: takes an image and saves it in the phone’s memory

2. Intercom: press to talk to the person in front of your door

3. Recording: press to record video. The recording will be saved in the
phone memory.

4. View files saved on the SD card inserted in the door phone

5. Cloud storage: cloud access (paid option)

6. View photos and videos saved in the phone memory

7. Access the door phone settings (by clicking on the pencil icon in the
upper right corner) to set the sensitivity level of the motion sensor
or turn off the PIR sensor, manage power consumption, share your
device, or turn on offline notifications and so on.

8. When a visitor rings the bell, you will receive a “You have a visitor”
notification on the phone accompanied by a repetitive audible warning.

9. If you enter the application, you can see who is at the door and you

can talk to the visitor. You also receive notifications every time the
camera detects movement.
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Screenshot

4.
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Speak
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Playback  Cloud storage
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Record
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Photo album

< Settings

Smart Doorbell

Device Information
Tap-to-Run and Automation

Third Party Supported

O ( 19

amagonccho GoogleHome.
Basic Settings

Basic Function Settings
Advanced Settings

PIR

Power Management Settings

VAS

Purchase VAS

off >

€ Settings
Advanced Settings

PIR

Power Management Settings

VAS

Purchase VAS

Offline Notification

Offline Notification
Others
Share Device

FAQ & Feedback

Firmware Information

Remove Device
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Swipe to unlock




Technical specifications

Sensor 1/2.9 CMOS
Video resolution 1920 x 1080px
Lens 3.6 mm

Video compression H.264

Audio

Built-in microphone / Built-in speaker

Viewing angle

166°

IR-CUT filter Yes
IR LEDs 6 LEDs
Minimum lighting 1 Lux

WiFi communication

2.4GHz, IEEE 802.11 b/g/n

frequency

WiFi transmission 100mW

power

RF communication 433MHz

frequency

RF emission power 10mW

Storage SD card, maximum 64GB (not included)
PIR Yes, 3 levels of sensitivity

Power supply

Rechargeable battery 2 x 3.7V type 18650
(included)
or external power supply 14V - 24V AC

Current

max. 170mA

Working temperature

-26°C ~ +80°C
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Tuya Smart APP

U3Ternete npunoxeHneto Tuya Smart, kato Bnesete B Google Play unu
App Store nnu ckannpante QR kogoBeTe No-gony:

Android iOS

[obaBeTe ycTponCTBO B NpunoxeHneTto Tuya Smart

N

OTBopeTe nNpunoXeHWeTo, Cb3gaWTe akayHT W BneasTe.
[obaBeTe BaweTo yCTPONCTBO, KATO HATUCHETE MKOHATa + B FOPHUSA
AeceH brbN Ha ekpaHa unu wpakHete Bbpxy Add device GyToH
(To3m ByTOH ce nosiBsiBa, KOrato HaMaTe 40b6aBeHO YCTPOMNCTBO KbM
NMPUNOXEHNETO).

N3bepeTe onumata Camera & Lock oT naBarta cTpaHa Ha ekpaHa.
OT cnucbka C yCTpOWCTBa B AsicHaTa 4acT Ha ekpaHa m3bepeTte
Smart Doorbell

B cnegBawms nntepgeiic nsbepete onumsita QR Code oT ropHus
OEeCeH brbIl.

Cnep ToBa oTmeTHeTe Make sure the indicator is flashing quickly
or a prompt tone is heard. KnukHete Bbpxy Next.

N3bepeTe WIiFi mpexarta, KbM KOSATO MCKaTe Aa Ce CBbPXKeTe, U
pobaseTe naponaTa.



7. TosuumoHupante cmaptdoHa ¢ QR kopa npen obektvBa Ha
TeneoHHMs OOM. M3yakanTe HSAKOMKO CeKyHAW, [OoKaTo 4yeTte
3BYKOB CUrHan 3a noTBbpXXAeHWe 1 CBETIIMHHUAT 3BbH Ha 3BbHeLua
cTaHe nunas.

8. BbpHeTe ce kbM npunoxeHneto u nposepeTe | heard a prompt.
MpunoxeHneto He3zabaBHO Le 3anoyHe Aa ckaHupa 6nuskute
yCTpOWCTBa.

9. Cnep kaTo NPUOXKEHNETO MAEHTUMMLMPA BalLETO YCTPONCTBO, Lie
nonyuunte notebpxaeHneto Added Successfully.

10. 3a ga 3aBbpwnTe, WpakHeTe Bbpxy Done Gy ToOH.

Bbnrapckm
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Cancel Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method

Please scan the QR code from 15
to 20 cm away

(]
a AL
No Prompts
Next
1 Heard a Prompt
1] (@] < ) @] <
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Anulare Cancel

Adding device... Added successfully

Ensure that the Wi-Fi signal is good. QO Smart Doorbell 2

Device added successfully

7%

Scan
devices.

YnpaBrieHne Ha yCTPOUCTBOTO Ype3 NpUnoxeHMeTo

HacTtpowuku:

1.

2.
3.

MomeHTHa CHuMKa: npaBu usobpaxkeHue u ro 3anasea B nameTtTa
Ha TenedoHa

[omodoH: HaTUCHEeTe, 3a Ja roBopuTe C YoBeKa npep BparaTa Bu
3anuc: HaTucHeTe, 3a Aa 3anuweTte Buaeo. 3anuchT we b6bae
3anaseH B nameTTa Ha TenedoHa.



Mpernexpante cdannose, 3annucaHn Ha SD kapTtarta, nocTaBeHa B
noptmodoHa

O6nayHo cbxpaHeHue: 4oCTbN A0 0bnak (nnarteHa onuus)
Mpernexpante CHAMKM U BUOEOKNUMNOBE, 3ana3eHn B nameTTa Ha
TenedoHa

JocTtbn 0O HAcTpomkuTe Ha OMOdoHa (KaTo LpakHeTe BbpXY
MKOHaTa Ha MOMMB B FOPHUS AeCEH bIbi), 3a Aa 3a4afeTe HUBOTO Ha
YYBCTBUTENMHOCT Ha CeH3opa 3a ABwxeHue unun ga nsknounte PIR
CeH30pa, fa ynpasnsiBaTe KOHCyMauusiTa Ha eHeprus, ga cnogenute
BaLLETO YCTPONCTBO UK Aa BKKOUYUTE 0doriaH N3BECTUSA U T.H. .
Korato nocetuten no3BbHM Ha 3BbHeLa, LWe nonydnTte ussectue
LJmaTte nocetuten“ Ha TenedoHa, NPUAPYXKEHO OT NOBTaPSLLO ce
3BYKOBO npeynpexaeHue.

AKO BreseTe B NPUNOXKEHNETO, MOXETE Ja BUOMTE KON € Ha BpaTaTta
n mMoxeTe fa rosopute ¢ nocetutens. OCBeH TOBa nonyyasaTte

N3BECTUA BCEKM NMbT, KOratTo KaMepaTa 3acede ABUXKEHNE.

Screenshot

4.
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Playback

» 7|

Cloud storage  Photo album

< Settings
(5  SmartDoorbell

Device Information

Tap-to-Run and Automation

Third Party Supported

Basic Settings

Basic Function Settings
Advanced Settings

PIR

Power Management Settings
VAS

Purchase VAS
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< Settings

Advanced Settings

PIR

Power Management Settings

VAS

Purchase VAS

Offline Notification

Offline Notification

Others

Share Device

FAQ & Feedback

Firmware Information

Remove Device
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TexHun4eckn crneymdumkaumm

Temnepartypa

CeHsop 1/2.9 CMOS

Bugeo pesontouns 1920 x 1080px

Jlewmn 3.6 mm

Bupgeo komnpecus H.264
BrpageH mukpodoH / BrpaaeH

ayRno erc)osorosopETeci P

brbn Ha regaxHe 166°

IR-CUT comnTbp Yes

IR cBeTogmnoamn 6 LEDs

MuHnmanHo

OCBETIeHne 1 Lux

Hecrora Ha WiFi 2 4GHz, IEEE 802.11 big/n

KOMYyHMKauus

WiFi moLHOCT Ha

npe/J,aB:;:e 100mW

Selzcig-ll\flayHVIKaLWIOHHa 433MHz

MoLHocT Ha

pagmoyecToTHO 10mwW

n3nbyBaHe

CbxpaHeHue SD kapTa, MakcumyM 64GB (He e BkItoueHa)

PIR [a, 3 HuBa Ha YyBCTBUTENHOCT
AkymynaTopHa 6atepua 2 x 3.7V tun 18650

3axpaHBaHe (BKNHOYEHA) MNK BBHLUHO 3axpaHBaHe 14V -
24V AC

Tekywy, max. 170mA

PaboTHa 26°C ~ +80°C




Tuya Smart APP

Laden Sie die Tuya Smart App herunter, indem Sie auf Google Play oder
den App Store zugreifen oder die untenstehenden QR-Codes scannen:

Android iOS

Gerat in Tuya Smart-Anwendung hinzufugen

1. Offnen Sie die Anwendung, erstellen Sie ein Konto und melden Sie
sich an.

2. Fugen Sie Ihr Gerat hinzu, indem Sie auf das +-Symbol in der oberen
rechten Ecke des Bildschirms driicken oder auf . klicken Add device
Schaltflache (diese Schaltfliche wird angezeigt, wenn Sie der
Anwendung kein Gerat hinzugefugt haben).

3. Wahlen Sie die Option Camera & Lock auf der linken Seite des
Bildschirms.

4. Wahlen Sie aus der Liste der Gerate auf der rechten Seite des
Bildschirms Smart Doorbell

5. Wahlen Sie in der nachsten Oberflache die Option QR Code von der
oberen rechten Ecke.

6. Dann ankreuzen Make sure the indicator is flashing quickly or a
prompt tone is heard. Klicken Next.

Deutsche



Deutsche

7. Wabhlen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie eine Verbindung
herstellen méchten, und fligen Sie das Passwort hinzu.

8. Positionieren Sie das Smartphone mit dem QR-Code vor der
Tursprechscheibe. Warten Sie einige Sekunden, bis Sie einen
Bestatigungston héren und der Lichtring der Glocke lila wird.

9. Gehen Sie zuriuck zur Anwendung und uberprifen Sie | heard
a prompt. Die Anwendung beginnt sofort mit dem Scannen von
Geraten in der Nahe.

10. Nachdem die App I|hr Gerat identifiziert hat, erhalten Sie die
Bestatigung Added Successfully.

11. Klicken Sie zum Abschluss auf die Schaltflache Fertig.
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Cancel Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method

Please scan the QR code from 15
to 20 cm away

A
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Next
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Anulare Cancel
Adding device... Added successfully
Ensure that the Wi-Fi signal is good. @ smart Doorbell 2
Q Device added successfully
7%
®
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Geratesteuerung uber die Anwendung

Optionen:

1. Schnappschuss:nimmtein Bild aufund speichertesim Telefonspeicher

2. Gegensprechanlage: dricken, um mit der Person vor lhrer Tlr zu
sprechen

3. Aufnahme: Driicken Sie diese Taste, um ein Video aufzunehmen. Die

Deutsche



Deutsche

o o

Aufnahme wird im Telefonspeicher gespeichert.

Dateien anzeigen, die auf der in die Tursprechanlage eingelegten
SD-Karte gespeichert sind

Cloud-Speicher: Cloud-Zugang (kostenpflichtige Option)

Im Telefonspeicher gespeicherte Fotos und Videos anzeigen

Greifen Sie auf die Einstellungen der Tlrsprechanlage zu (indem
Sie auf das Stiftsymbol in der oberen rechten Ecke klicken), um die
Empfindlichkeitsstufe des Bewegungssensors einzustellen oder den
PIR-Sensor auszuschalten, den Stromverbrauch zu verwalten, lhr
Geréat zu teilen oder Offline-Benachrichtigungen zu aktivieren usw. .
Wenn ein Besucher klingelt, erhalten Sie auf dem Telefon die
Benachrichtigung ,Sie haben einen Besucher, begleitet von einer
sich wiederholenden akustischen Warnung.

Wenn Sie die Anwendung betreten, sehen Sie, wer vor der Tur steht
und kdénnen mit dem Besucher sprechen. Sie erhalten auch jedes Mal
Benachrichtigungen, wenn die Kamera eine Bewegung erkennt.
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Tap-to-Run and Automation Power Management Settings
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Technische Spezifikationen

Sensor 1/2.9 CMOS

Video Auflésung 1920 x 1080px

Linse 3.6 mm

Video-Kompression H.264

Audio Eingebautes Mikrofon / Eingebauter
Lautsprecher

Blickwinkel 166°

IR-CUT-Filter Yes

IR-LEDs 6 LEDs

Mindestbeleuchtung 1 Lux

WLAN-Kommunikation
sfrequenz

2.4GHz, IEEE 802.11 b/g/n

WLAN-Sendeleistung 100mwW
HF-Kommunikations 433MHz
frequenz

HF-Emissionsleistung 10mwW

Lagerung

SD-Karte, maximal 64 GB (nicht im
Lieferumfang enthalten)

PIR

Ja, 3 Empfindlichkeitsstufen

Energieversorgung

Akku 2 x 3,7V Typ 18650 (im Lieferumfang
enthalten)
oder externes Netzteil 14V - 24V AC

Strom

max. 1770mA

Arbeitstemperatur

-26°C ~ +80°C

Deutsche



Espafiol

Tuya Smart APP

Descargue la aplicacion Tuya Smart accediendo a Google Play o App
Store o escanee los codigos QR a continuacion:

Android iOS

Agregar dispositivo en la aplicacion Tuya Smart

Abra la aplicacién, cree una cuenta e inicie sesion.

. Agregue su dispositivo presionando el icono + en la esquina superior
derecha de la pantalla o haciendo clic en el Add device (este boton
aparece cuando no tiene ningun dispositivo agregado a la aplicacion).

3. Seleccione la opcion Camera & Lock en el lado izquierdo de la

pantalla.

4. De lalista de dispositivos en el lado derecho de la pantalla, seleccione

Smart Doorbell

N —

5. En la siguiente interfaz, seleccione la opcion QR Code desde la
esquina superior derecha.

6. Entonces marque Make sure the indicator is flashing quickly or a
prompt tone is heard. Hacer clic en Next.

7. Seleccione la red WiFi a la que desea conectarse y agregue la
contrasefa.



8. Coloque el teléfono inteligente con el codigo QR frente a la lente del
teléfono de la puerta. Espere unos segundos hasta que escuche un
pitido de confirmacién y el anillo de luz del timbre se vuelva violeta.

9. Regrese a la aplicacion y verifique | heard a prompt. La aplicacion
comenzara a escanear inmediatamente los dispositivos cercanos.

10. Después de que la aplicacion identifique su dispositivo, recibira la
confirmacién Added Successfully.

11. Para terminar, haga clic en el boton Done.
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Cancel Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method

7
9] =
& 2.bon: & 5o
Please scan the QR code from 15
to 20 cm away
= servicePNI a
( ®
@
a e
No Prompts
Next
1] @] < 1] (@] <
133988 PR 1208 FErEn
Anulare Cancel
Adding device... Added successfully

Ensure that the Wi-Fi signal is good. f\Q Smart Doorbell 2

7%

Scan
devices.

LI} (@] S i} ©) <

Control de dispositivos a través de la aplicacion

Opcidns:

1. Instantanea: toma unaimagen y la guarda en la memoria del teléfono.

2. Intercomunicador: presione para hablar con la persona que esta
frente a su puerta

3. Grabacion: presione para grabar video. La grabacion se guardara en
la memoria del teléfono.

4. Ver archivos guardados en la tarjeta SD insertada en el teléfono de



o o

la puerta

Almacenamiento en la nube: acceso a la nube (opcién de pago)

Ver fotos y videos guardados en la memoria del teléfono

Acceda a la configuracion del teléfono de la puerta (haciendo clic en
el icono del lapiz en la esquina superior derecha) para establecer el
nivel de sensibilidad del sensor de movimiento o apagar el sensor
PIR, administrar el consumo de energia, compartir su dispositivo o
activar las notificaciones fuera de linea, etc. .

Cuando un visitante toca el timbre, recibira una notificacion de “Tiene
un visitante” en el teléfono acompafnada de una advertencia sonora
repetitiva.

Siingresa a la aplicacion, puede ver quién esta en la puerta y puede
hablar con el visitante. También recibe notificaciones cada vez que la
camara detecta movimiento.

< Settings < Settings
~~  SmartDoorbell S
( Advanced Settings
Device Information > PIR off >
Tapto-Run and Automation > Power Management Settings >
Third Party Supported VAS
@ @ Purchase VAS >
sgoncch jobome
1 2 3 S oo Offline Notification
@ \QJ (@4 Basic Settings Offline Notification
Sereanshiot Speak Record Basic Function Settings >
Others
Advanced Settings Share Device o
4. 5. 6. PIR off >
FAQ & Feedback >
© » 7a]
Power Management Settings Firmware Information
Playback  Cloud storage  Photo album
VAS
Purchase VAS > Remove Device
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Technical specifications

Sensor 1/2.9 CMOS
Resolucion de video | 1920 x 1080px
Lente 3.6 mm
Compresion de video | H.264

Audio

Micréfono incorporado / Altavoz incorporado

Angulo de vision

166°

Filtro IR-CUT Yes
LED de infrarrojos 6 LEDs
lluminaciéon minima 1 Lux

Frecuencia de
comunicacion WiFi

2.4GHz, IEEE 802.11 b/g/n

Potencia de

transmision WiFi 100mw
Frecue.nC|a_ fje 433MHz
comunicacion RF

Potencia de emision 10mW

de RF

Almacenamiento

Tarjeta SD, maximo 64 GB (no incluida)

PIR

Si, 3 niveles de sensibilidad.

Fuente de
alimentacion

Bateria recargable 2 x 3,7 V tipo 18650
(incluida)

o fuente de alimentacion externa 14V - 24V
AC

Actual

max. 170mA

Temperatura de
trabajo

-26°C ~ +80°C




Tuya Smart APP

Téléchargez l'application Tuya Smart en accédant a Google Play ou App

Store ou scannez les codes QR ci-dessous:

Android iOS

Ajouter un appareil dans l'application Tuya Smart

w

Ouvrez l'application, créez un compte et connectez-vous.

Ajoutez votre appareil en appuyant sur licbne + dans le coin
supérieur droit de I'écran ou en cliquant sur le bouton Add device
bouton (ce bouton apparait lorsque vous n‘avez pas d’appareil ajouté
a l'application).

Sélectionnez I'option Camera & Lock sur le c6té gauche de I'écran.
Dans la liste des appareils sur le c6té droit de I'écran, sélectionnez
Smart Doorbell

Dans l'interface suivante, sélectionnez l'option QR Code dans le coin
supérieur droit.

Cochez ensuite Make sure the indicator is flashing quickly or a
prompt tone is heard. Cliquer sur Next.

Sélectionnez le réseau WiFi auquel vous souhaitez vous connecter et
ajoutez le mot de passe.

Francais



Francgais

8. Positionnez le smartphone avec le code QR devant la lentille de
l'interphone. Attendez quelques secondes jusqua ce que vous
entendiez un bip de confirmation et que l'anneau lumineux de la
cloche devienne violet.

9. Retournez a l'application et vérifiez | heard a prompt. Lapplication
commencera immédiatement a analyser les appareils a proximité.

10. Une fois que l'application a identifié votre appareil, vous recevrez la
confirmation Added Successfully.

11. Pour terminer, cliquez sur le bouton Done.
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Cancel Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method

Please scan the QR code from 15
to 20 cm away

A
" °
8 P}
No Prompts
Next
1] (@] < 1] (@] &
13:39 @ @ T8 11208 el @
Anulare Cancel
Adding device... Added successfully
Ensure that the Wi-Fi signal is good. @ smart Doorbell 2
Q Device added successfully
7%
®
Scan
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Contréle de I'appareil via 'application

Options:

1. Instantané : prend une image et I'enregistre dans la mémoire du
téléphone

2. Interphone : appuyez pour parler a la personne devant votre porte

3. Enregistrement: appuyez pour enregistrer une vidéo. Lenregistrement

Francais
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o

sera sauvegardé dans la mémoire du téléphone.

Visualiser les fichiers enregistrés sur la carte SD insérée dans
l'interphone

Stockage cloud : accés cloud (option payante)

Afficher les photos et vidéos enregistrées dans la mémoire du
téléphone

Accédez aux paramétres de l'interphone (en cliquant sur l'icéne en
forme de crayon dans le coin supérieur droit) pour définir le niveau
de sensibilité du capteur de mouvement ou désactiver le capteur PIR,
gérer la consommation d’énergie, partager votre appareil ou activer
les notifications hors ligne, etc. .

Lorsqu’un visiteur sonne, vous recevez une notification « Vous avez
un visiteur » sur le téléphone accompagnée d’un avertissement
sonore répétitif.

Si vous entrez dans l'application, vous pouvez voir qui est a la porte
et vous pouvez parler au visiteur. Vous recevez également des
notifications a chaque fois que la caméra détecte un mouvement.

< Settings < Settings
Smart Doorbell s
Q Advanced Settings
Device Information > PIR off >
Tap-to-Run and Automation > Power Management Settings >
Third Party Supported VAS
@ ™ Purchase VAS >
necho o
1 2 3 S Googerime Offiine Notification
© @ (@] Basic Settings Offline Notification
iSereenshiot Speak Record Basic Function Settings >
Others
Advanced Settings Share Device 5
4. 5. 6. PIR off >
FAQ & Feedback >
® o 72| .
Power Management Settings > —— .
Playback  Cloud storage  Photo album
VAS
Purchase VAS > Remove Device
1 @] & 1] @ & 1) @] <




Spécifications techniques

Capteur 1/2.9 CMOS

Résolution vidéo 1920 x 1080px

Lentille 3.6 mm

Compression de

¥ déop H.264

l'audio Microphone intégré / Haut-parleur intégré
Angle de vue 166°

Filtre IR-CUT Oui

LED infrarouges 6 LEDs

Eclairage minimum 1 Lux

Fréquence de
communication Wi-Fi

2.4GHz, |IEEE 802.11 b/g/n

Puissance de

transmission Wi-Fi 100mW
Fréquence de 433MHz
communication RF

Puissance d'émission 10mW

RF

Espace de rangement

Carte SD, 64 Go maximum (non inclus)

PIR

Oui, 3 niveaux de sensibilité

Source de courant

Batterie rechargeable 2 x 3.7V type 18650
(incluse)
ou alimentation externe 14V - 24V AC

Courant

max. 170mA

Température de
fonctionnement

-26°C ~ +80°C

Francais
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Tuya Smart APP

Toltse le a Tuya Smart alkalmazast a Google Play vagy az App Store
aruhazbdl, vagy olvassa be az alabbi QR-kddokat:

Android iOS

Eszkoz hozzaadasa a Tuya Smart alkalmazasban

w

Nyissa meg az alkalmazast, hozzon létre egy fidkot, és jelentkezzen
be.

Adja hozza eszkdzét a + ikon megnyomasaval a képernyd jobb felsé
sarkaban, vagy kattintson a ikonra Add device gomb (ez a gomb
akkor jelenik meg, ha nincs eszkdz hozzaadva az alkalmazashoz).
Valassza ki a lehet6séget Camera & Lock a képernyd bal oldalan.
A képernyd jobb oldalan talalhatd eszkdzok listajabdl valassza ki a
lehetéséget Smart Doorbell

A kovetkezb fellleten valassza ki a QR Code opciét a jobb felsé
sarokban.

Akkor pipald meg Make sure the indicator is flashing quickly or a
prompt tone is heard. Kattintson Next.

Valassza ki a WiFi halézatot, amelyhez csatlakozni szeretne, és adja
meg a jelszot.



8. Helyezze a QR-kdddal ellatott okostelefont a kaputelefon lencséje

9. Menjen vissza az alkalmazashoz, és ellendrizze | heard a prompt.
10. Miutan az alkalmazas azonositotta az eszkdzt,

11. A befejezéshez kattintson a Kész gombra.

29

elé. Varjon néhany masodpercet, amig megerdsité sipolast nem hall,

és a cseng6 fénygydrdje lilara valt.

Magyar

Az alkalmazas azonnal megkezdi a kdzeli eszk6zok vizsgalatat.

visszaigazolast Added Successfully.

1251 &

Casamea.. v

All Devices

No devices

Add Device

V)

©

15:06 &
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Add Device

Add Manually

Camera

B

333
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IndoorPTZ  PTZCamera

Camera
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megkapja a

~/ QRCode

AP Mode

EZ Mode

Hasznalati utasitas
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12:56 @ & R 1044 @ FETETY

Cancel Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method

Please scan the QR code from 15
to 20 cm away

(]
8 ==
No Prompts
Next
1] (@] < ) @] <
13:39 @ @ o a8 11208 R E
Anulare Cancel
Adding device... Added successfully
Ensure that the Wi-Fi signal is good. d@ Smart Doorbell 2

b S ——

7%

Scan
devices.

LI} (@] S i} ©) <

Eszkozvezérlés az alkalmazason keresztul

Lehet6ségek:

1. Pillanatfelvétel: képet készit, €s elmenti a telefon memdrigjaba

2. Intercom: nyomja meg, hogy beszéljen az ajté elétt allo személlyel

3. Felvétel: nyomja meg a vided rogzitéséhez. A felvétel a telefon
memoariajaba kerdl.



No oA

Tekintse meg a kaputelefonba helyezett SD-kartyara mentett fajlokat
Felh6alapu tarolas: felhéalapu hozzaférés (fizetds lehetéseqg)

A telefon memdariajaba mentett fényképek és videdk megtekintése
Nyissa meg a kaputelefon beadllitasait (a jobb felsé sarokban
talalhatd ceruza ikonra kattintva) a mozgasérzékel§ érzékenységi
szintjének beallitasahoz vagy a PIR-érzékel6 kikapcsolasahoz, az
energiafogyasztas kezeléséhez, az eszkbz megosztasahoz, vagy az
offline értesitések bekapcsolasahoz és igy tovabb. .

Amikor egy latogatdé megnyomja a csengét, a ,Latogatdja van”
értesitést kap a telefonjan, és egy ismétl6dd hangjelzés kiséretében.
Ha belépsz az alkalmazasba, lathatod, hogy ki van az ajtéban, és
beszélhetsz a latogatéval. Ezenkivil minden alkalommal értesitést
kap, amikor a kamera mozgast észlel.

10:46 @

& ; €« Settings &« Settings
Smart Doorbell s
© Advanced Settings
Device Information > PIR off >
Tap-to-Run and Automation > Power Management Settings g
Third Party Supported VAS
@ X Purchase VAS >
amsgonccho  GoogleHome
1 2 3. - Offline Notification
()] @ (@ Basic Settings Offline Notification
Sereerishiat Speak Record Basic Function Settings > o
ers
Advanced Settings Share Device s
4. 5. 6. PIR off >
FAQ & Feedback >
© & A
Power Management Settings > ElfiwarsIformation 5
Playback  Cloud storage  Photo album
VAS
Purchase VAS > Remove Device
1]} (@] < 1} @ < 1]} o <
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Miszaki adatok

Erzékeld 1/2.9 CMOS

Video felbontas 1920 x 1080px

Lencse 3.6 mm

Vided tomorités H.264

Hang Beépitett mikrofon / Beépitett hangszord
Latészog 166°

IR-CUT sz(iré Igen

IR LED-ek 6 LEDs

Minimalis

megvilagitas 1 Lux

WiFi kommunikacios
frekvencia

2.4GHz, IEEE 802.11 b/g/n

WI'FI z'atvrfell 100mW
teljesitmeény

RF komrpumkamos 433MHz
frekvencia

RF kibocsatasi 10mwW

teljesitmény

Tarolas SD kartya, maximum 64 GB (nem tartozék)
PIR Igen, 3 érzékenységi fokozat

Ujratéltheté akkumulator 2 x 3,7 V 18650
Tapegység tipusu (tartozék)

vagy kulsé tapegység 14V - 24V AC
Jelenlegi max. 1770mA

Uzemh&mérséklet

-26°C ~ +80°C




Tuya Smart APP

Scarica l'app Tuya Smart accedendo a Google Play o App Store o

scansiona i codici QR qui sotto:

Android iOS

Aggiungi dispositivo nell’applicazione Tuya Smart

w

~N

Apri l'applicazione, crea un account e accedi.

Aggiungi il tuo dispositivo premendo l'icona + nell’angolo in alto a
destra dello schermo o facendo clic sul Add device pulsante (questo
pulsante viene visualizzato quando non € stato aggiunto alcun
dispositivo all'applicazione).

Seleziona I'opzione Camera & Lock sul lato sinistro dello schermo.
Dall'elenco dei dispositivi sul lato destro dello schermo, seleziona
Smart Doorbell

Nellinterfaccia successiva, seleziona l'opzione QR Code nell'angolo
in alto a destra.

Allora spunta Make sure the indicator is flashing quickly or a
prompt tone is heard. Clicca su Next.

Seleziona la rete WiFi a cui vuoi connetterti e aggiungi la password.
Posizionare lo smartphone con il codice QR davanti alla lente del

Italiano
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citofono. Attendi qualche secondo finché non senti un segnale

acustico di conferma e 'anello luminoso sul campanello diventa viola.
9. Torna all’applicazione e controlla | heard a prompt. Lapplicazione

iniziera immediatamente la scansione dei dispositivi nelle vicinanze.
10. Dopo che I'app avra identificato il tuo dispositivo, riceverai la conferma

Added Successfully.

11. Per finire, fai clic sul pulsante Done.

1251 &

All Devices

,,,,,

Casamea.. v

No devices

Add Device

Y]

©

15:06 &

Electrical

Lighting

Add Device
Add Manually
Camera
Smart Smart
Camera Camera
W) (240H2856
)
°
O
Indoor PTZ. PTZCamera
Camera )
W)
Doorbel smart
Camera Doorbell
Floadight Base Station
ca

w T @

Manuale dell’'utente

~/ QRCode

AP Mode

EZ Mode
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Cancel Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method

Please scan the QR code from 15
to 20 cm away

A
" °
8 P}
No Prompts
Next
1] (@] < 1] (@] &
13:39 @ @ T8 11208 el @
Anulare Cancel
Adding device... Added successfully
Ensure that the Wi-Fi signal is good. @ smart Doorbell 2
Q Device added successfully
7%
®
Scan
1) © & U] (@) &

Controllo del dispositivo tramite I'applicazione

Opzioni:

1.
2.
3.

Istantanea: scatta un'immagine e la salva nella memoria del telefono
Citofono: premi per parlare con la persona davanti alla tua porta
Registrazione: premere per registrare il video. La registrazione verra
salvata nella memoria del telefono.

Italiano
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Visualizza i file salvati sulla scheda SD inserita nel citofono
Archiviazione cloud: accesso cloud (opzione a pagamento)
Visualizza foto e video salvati nella memoria del telefono

Accedi alle impostazioni del citofono (cliccando sull'icona della matita
in alto a destra) per impostare il livello di sensibilita del sensore di
movimento o spegnere il sensore PIR, gestire i consumi, condividere
il tuo dispositivo, o attivare le notifiche offline e cosi via .

Quando un visitatore suona il campanello, riceverai una notifica
“Hai un visitatore” sul telefono accompagnata da un avviso acustico
ripetitivo.

Se accedi all'applicazione, puoi vedere chi € alla porta e puoi parlare
con il visitatore. Ricevi anche notifiche ogni volta che la fotocamera
rileva un movimento.

10:46 @

& ; € Settings € Settings
. Smart Doorbell N
g(‘ Advanced Settings
Device Information > PIR off >
Tap-to-Run and Automation > Power Management Settings g
Third Party Supported VAS
(’t} @ Purchase VAS >
amsgonc jebome.
1 2 3 il oo Offline Notification
@ @ (@4 Basic Settings Offline Notification
Screenshot Speak Record Basic Function Settings >
Others
Advanced Settings Share Device s
4. 5. 6. PIR off >
FAQ & Feedback 2
© o P}
Power Management Settings > Firmware Information >
Playback ~ Cloud storage  Photo album
VAS
Purchase VAS > Remove Device
1 (@] < 1] @ & 1) (@] <




Specifiche tecniche

Sensore 1/2.9 CMOS

Risoluzione video 1920 x 1080px

lente 3.6 mm

Compressione video | H.264

Audio Microfono incorporato / Altoparlante
incorporato

Angolo di visione 166°

Filtro IR-CUT Si

LED IR 6 LED

llluminazione minima | 1 Lux

Frequenza di
comunicazione WiFi

2.4GHz, |IEEE 802.11 b/g/n

Potenza di

RF

trasmissione WiFi 100mW
Freque.nza'dl 433MHz
comunicazione RF

Potenza di emissione 10mW

Magazzinaggio

Scheda SD, massimo 64 GB (non inclusa)

PIR

Si, 3 livelli di sensibilita

Alimentazione

Batteria ricaricabile 2 x 3.7V tipo 18650

elettrica (inc!usa)

o alimentatore esterno 14V - 24V AC
Attuale max. 170mA
Temperatura di lavoro | -26°C ~ +80°C
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Tuya Smart APP

Download de Tuya Smart-app door naar Google Play of App Store te
gaan of scan de onderstaande QR-codes:

Android iOS

Apparaat toevoegen in Tuya Smart-applicatie

N —

w

Open de applicatie, maak een account aan en log in.

. Voeg uw apparaat toe door op het +-pictogram in de rechterbovenhoek

van het scherm te drukken of door op de Add device knop (deze knop
verschijnt als je geen apparaat hebt toegevoegd aan de applicatie).

Selecteer de optie Camera & Lock aan de linkerkant van het scherm.
Selecteer in de lijst met apparaten aan de rechterkant van het scherm
Smart Doorbell

Selecteer in de volgende interface de optie QR Code vanuit de
rechter bovenhoek.

Vink dan aan Make sure the indicator is flashing quickly or a
prompt tone is heard. Klik op Next.

Selecteer het wifi-netwerk waarmee je verbinding wilt maken en voeg
het wachtwoord toe.

Plaats de smartphone met de QR-code voor de lens van de



deurtelefoon. Wacht een paar seconden totdat je een bevestigingspiep
hoort en de lichtring op de bel paars wordt.

9. Ga terug naar de applicatie en controleer | heard a prompt. De
applicatie begint onmiddellijk met het scannen van apparaten in de
buurt.

10. Nadat de app uw apparaat heeft geidentificeerd, ontvangt u de
bevestiging Added Successfully.

11. Klik op de knop Done om te voltooien.

1251 & P
15:06 o T @
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12:56 @ & CEFE

Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method

Please scan the QR code from 15
to 20 cm away

1
a =
No Prompts
Next

1] (@] < ) @] &
13:39 @ @ Tl 8 11208 Sl E
Anulare Cancel

Adding device... Added successfully

Ensure that the Wi-Fi signal is good.

7%

Scan
devices.

LI} (@] <

5 smart Doorbel 2

Q
Device added successfully

Apparaatbesturing via de applicatie

Opties:

1. Momentopname: maakt een afbeelding en slaat deze op in het

geheugen van de telefoon

2. Intercom: druk om met de persoon voor uw deur te praten
3. Opnemen: druk op om video op te nemen. De opname wordt




oo

opgeslagen in het telefoongeheugen.

Bestanden bekijken die zijn opgeslagen op de SD-kaart die in de
deurtelefoon is geplaatst

Cloudopslag: cloudtoegang (betaalde optie)

Foto’s en video’s bekijken die zijn opgeslagen in het telefoongeheugen
Opendeinstellingenvande deurtelefoon (doorop het potloodpictogram
in de rechterbovenhoek te klikken) om het gevoeligheidsniveau van de
bewegingssensor in te stellen of de PIR-sensor uit te schakelen, het
stroomverbruik te beheren, uw apparaat te delen of offline meldingen
in te schakelen enzovoort .

Wanneer een bezoeker aanbelt, ontvangt u een melding “U heeft een
bezoeker” op de telefoon, vergezeld van een herhaalde hoorbare
waarschuwing.

Als je de applicatie binnenkomt, kun je zien wie er voor de deur staat
en kun je met de bezoeker praten. Je ontvangt ook meldingen telkens
wanneer de camera beweging detecteert.

10:46 @

< € Settings € Settings
~  Smart Doorbell 5
L4 Advanced Settings
Device Information > PIR
Tap-to-Run and Automation Power Management Settings
Third Party Supported VAS
@ ' Purchase VAS
amagon<cho jeriome
1 2. 3 = o Offline Notification
(3] @ (@ Basic Settings Offline Notification
Screenshot Speak Record Basic Function Settings >
Others
Advanced Settings Share Device
4. 5% 6. PIR off >
FAQ & Feedback
O] & ]
>
Power Management Settings > FiffiwareFformation
Playback  Cloud storage  Photo album
VAS
Purchase VAS > Remove Device
1] (e} < I o 1 (@]

Nederlands



Nederlands

Technische specificaties

Sensor 1/2.9 CMOS
Video resolutie 1920 x 1080px
Lens 3.6 mm

Video compressie H.264

Ingebouwde microfoon / Ingebouwde

Audio luidspreker
Kijk hoek 166°
IR-CUT-filter Ja
IR-LED's 6 LEDs
Minimale verlichting 1 Lux

WiFi-
communicatiefrequentie

2.4GHz, IEEE 802.11 b/g/n

WiFi-zendvermogen 100mwW
RE- . |433MHz
communicatiefrequentie:
RF-emissievermogen: 10mw

Opslag

SD-kaart, maximaal 64GB (niet
inbegrepen)

PIR

Ja, 3 gevoeligheidsniveaus

Stroomvoorziening

Oplaadbare batterij 2 x 3.7V type 18650

(meegeleverd)
of externe voeding 14V - 24V AC

Huidig

max. 170mA

Werktemperatuur

-26°C ~ +80°C




Tuya Smart APP

Pobierz aplikacje Tuya Smart, przechodzgc do Google Play lub App Store
lub zeskanuj ponizsze kody QR:

Android iOS

Dodaj urzgdzenie w aplikacji Tuya Smart

-_—

~N

Otwoérz aplikacje, zatéz konto i zalogu; sie.

Dodaj swoje urzgdzenie, naciskajgc ikone + w prawym gérnym rogu
ekranu lub klikajgc Add device przycisk (przycisk ten pojawia sie,
gdy do aplikacji nie dodano zadnego urzadzenia).

Wybierz opcje Camera & Lock po lewej stronie ekranu.

Z listy urzadzen po prawej stronie ekranu wybierz Smart Doorbell

W nastepnym interfejsie wybierz opcje QR Code od prawego gérnego
rogu.

Nastepnie zaznacz Make sure the indicator is flashing quickly or
a prompt tone is heard. Kliknij Next.

Wybierz sie¢ Wi-Fi, z ktérg chcesz sie potgczy¢ i dodaj hasto.
Umies¢ smartfon z kodem QR przed obiektywem domofonu. Poczekaj
kilka sekund, az ustyszysz sygnat potwierdzajgcy, a pierscien swietlny

Polskie
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na dzwonku zmieni kolor na fioletowy.
9. Wré¢ do aplikacii i sprawdz | heard a prompt. Aplikacja natychmiast

rozpocznie skanowanie urzgdzen znajdujgcych sie w poblizu.
urzgdzenie,

10. Gdy

aplikacja

zidentyfikuje

Twoje

potwierdzenie Added Successfully.
11. Aby zakonczyc¢, kliknij przycisk Done.
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All Devices

No devices

Add Device
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Instrukcja obstugi

12:56 @ & CEFE

Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method

& 2.bon: & Son:

= servicePNI

o

Cancel

(=]
Please scan the QR code from 15
to 20 cm away
No Prompts
i (@] <

1044 & FETETY

otrzymasz

~/ QRCode

AP Mode

EZ Mode

44



1330a@ PR 11208 B Rl @

Anulare Cancel

Adding device... Added successfully

Ensure that the Wi-Fi signal is good. QO Smart Doorbell 2
Device added successfully

Sterowanie urzgdzeniem za pomocg aplikaciji

Opcije:

Migawka: robi zdjecie i zapisuje je w pamieci telefonu

Domofon: nacisnij, aby porozmawia¢ z osobg przed Twoimi drzwiami
Nagrywanie: nacisnij, aby nagra¢ wideo. Nagranie zostanie zapisane
w pamieci telefonu.

Przegladaj pliki zapisane na karcie SD wtozonej do domofonu
Przechowywanie w chmurze: dostep do chmury (opcja ptatna)
Przegladaj zdjecia i filmy zapisane w pamieci telefonu

Uzyskaj dostep do ustawienn domofonu (klikajgc ikone otowka w
prawym gornym rogu), aby ustawi¢ poziom czutosci czujnika ruchu
lub wytgczy¢ czujnik PIR, zarzgdza¢ zuzyciem energii, udostepnic
urzgdzenie lub wigczy¢ powiadomienia offline i tak dalej .

Gdy gos$¢ zadzwoni, otrzymasz na telefon powiadomienie ,Masz
goscia”, ktéremu towarzyszy powtarzajgce sie ostrzezenie dzwiekowe.
Jesli wejdziesz do aplikacji, zobaczysz, kto stoi przed drzwiami i
mozesz porozmawiac¢z gosciem. Otrzymujeszréwniez powiadomienia
za kazdym razem, gdy kamera wykryje ruch.

Polskie
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Instrukcja obstugi

1 2. 3
© 9 @
Screenshot Speak Record
4. 5. 6.

© @ A

Playback  Cloud storage  Photo album

< Settings

Smart Doorbell

Device Information
Tap-to-Run and Automation

Third Party Supported

O [ 13

amagonccho  GoogleHome
Basic Settings

Basic Function Settings
Advanced Settings

PIR

Power Management Settings
VAS

Purchase VAS

off >

€ Settings

Advanced Settings

PIR off >
Power Management Settings >
VAS

Purchase VAS >

Offline Notification

Offline Notification

Others

Share Device >
FAQ & Feedback >
Firmware Information >

Remove Device

1 (@] &

11:
Fri, 7 Au

You have a visitor
Smart Doorbell

Movement detected
Smart Doorbell ha:

Swipe to unlock
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Specyfikacja techniczna

Czujnik 1/2.9 CMOS
Rozdzielczos$¢ wideo | 1920 x 1080px
Obiektyw 3.6 mm
Kompresja wideo H.264

Audio

Whbudowany mikrofon / Wbudowany gtosnik

Kat widzenia 166°
Filtr IR-CUT Tak
Diody podczerwieni 6 LEDs
Minimalne oswietlenie | 1 Lux

Czestotliwosc¢
komunikacji Wi-Fi

2.4GHz, IEEE 802.11 b/g/n

Moc transmisji WiFi 100mwW

Czestotliwosé

komunikacji RF 433MHz

Moc emisji RF 10mwW

Sktadowanie Karta SP, maksymalnie 64 GB (brak w
zestawie)

PIR Tak, 3 poziomy czutosci

Zasilacz Akumulator 2 x 3,7 V typ 18650 (w zestawie)
lub zewnetrzne zasilanie 14V - 24V AC

Aktualny max. 1770mA

Temperatura pracy

-26°C ~ +80°C

Polskie
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Aplicatia Tuya Smart

Descarcati aplicatia Tuya Smart accesand Google Play sau App Store
sau scanati codurile QR de mai jos:

Android iOS

Adaugare dispozitiv in aplicatia Tuya Smart

N —

w

~N

Deschideti aplicatia, creati-va cont si autentificati-va.

. Adaugati dispozitivul dvs. apasand pictograma + din coltul dreapta

sus al ecranului sau apasand butonul Add device (acest buton apare
atunci cand nu aveti nici un dispozitiv adaugat in aplicatie).

Selectati din partea stanga a ecranului optiunea Camera & Lock.
Din lista de dispozitive din partea dreapta a ecranului, selectati Smart
Doorbell

In interfata urmatoare selectati din coltul dreapta sus optiunea QR
Code.

Apoi bifati Make sure the indicator is flashing quickly or a prompt
tone is heard. Click Next.

Selectati reteaua WiFi la care doriti sa va conectati si adaugati parola.
Pozitionati codul QR din aplicatie in fata obiectivului sonerieiinteligente.
Asteptati cateva secunde pana auziti un beep de confirmare, iar inelul



9.

luminos de pe sonerie devine violet.
Intoarceti-va in aplicatie si bifati | heard a prompt. Aplicatia va incepe
imediat scanarea dispozitivelor din apropiere.
10. Dupa ce va identifica dispozitivul dvs., veti primi confirmarea Added

Successfully.

11. Pentru a finaliza, faceti click pe butonul Done.
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o

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network

and enter password.

B 2.bow

= servicePNI

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
be 2.4GHz. Common router setting
method

& Son:

1251 & P
15:06 2 o T @
Casamea..v 0 ©
L& Add Device =
All Devices
Add Manually
Electrical Camera
e @ @
Sensors s smart Smart
Camera Camera Camera
No devices (] et ee)
Add Device
e . X
* @
doorPTZ  PTZ Comer 46 Camera
Camera ) @)
sy
Doorbel Smart S
Camera Cootbel Ooorbel
(oualeane)
Foodight  Baso Station R
Camera
ol < g
,,,,, Smant ve Energy —
i (g) < Entertainm -_
12:56 @ & FERE 1044 @
Cancel Cancel

No Prompts

Please scan the QR code from 15
to 20 cm away

1 Heard a Prompt

QR Code

AP Mode

EZ Mode

Manual de utilizare
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13308 FErE 11208 T

Anulare Cancel

Adding device... Added successfully

Ensure that the Wi-Fi signal is good. =9 smart Doorbell 2
© 2

Device added successful

7%

Scan
devices.

I (@] S i} (@] <

Control dispozitiv din aplicatie

Optiuni:

1. Captura imagine: preia o imagine si o salveaza in memoria telefonului

2. Intercom: apasati pentru a vorbi cu persoana aflata in fata usii

3. Inregistrare: apasati pentru a inregistra video. Inregistrarea va fi
salvata in memoria telefonului.

4. Vizualizare fisiere salvate pe cardul SD introdus in interfon

5. Cloud storage: accesare Cloud (optiune contra cost)

6. Vizualizare foto si video salvate in memoria telefonului

7. Accesati setarile soneriei (facand click pe pictograma sub forma de
creion din coltul dreapta sus) pentru a seta nivelul de sensibilitate al
senzorului de miscare sau pentru a dezactiva senzorul PIR, pentru
a gestiona consumul de energie, pentru a partaja dispozitivul sau
pentru a activa notificarile offline si altele.

8. Cand un vizitator la suna la sonerie, pe telefon veti primi o notificare
“You have a visitor” insotita de o avertizare sonora repetitiva.

9. Puteti intra in aplicatie pe soneria respectiva, puteti vedea cine este

la usa si puteti vorbi cu vizitatorul. De asemenea, primiti notificari de
fiecare data cand camera detecteaza miscare in campul sau.
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< Settings

@ Smart Doorbell >
Device Information >
Tap-to-Run and Automation >

Third Party Supported

o [ 13

Advanced Settings

PIR

Power Management Settings

VAS

Purchase VAS

Offline Notification

Offline Notification

Others

Share Device

FAQ & Feedback

Firmware Information

Remove Device

Ul ©

smaoncco Googletame
1. 2. 3.
() @ (@ Basic Settings
Screanshot Speak Record Basic Function Settings >
Advanced Settings
4. 5. 6. PIR off >
>
(J (’5 E Power Management Settings >
Playback  Cloud storage  Photo album
VAS
Purchase VAS >
LI} (@] « n @] <
€« Settings

off >

11:46
Fri,

You have a visitor

mart Doorbell ,someone is ringing the

il
Movement detected

Smart Doork:

Swipe to unlock

Manual de utilizare
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Specificatii tehnice

Senzor 1/2.9 CMOS

Rezolutie video 1920 x 1080px

Lentila 3.6 mm

Compresie video H.264

Audio Microfon incorporat / Difuzor incorporat
Unghi de vizualizare | 166°

Filtru IR-CUT Da

Leduri IR 6 buc.

lluminare minima 1 Lux

Frecventa de
comunicare WiFi

2.4GHz, IEEE 802.11 b/g/n

Putere de emisie WiFi | 100mW
Frecver\ta de 433MHz
comunicare RF

Putere de emisie RF 10mW

Stocare Card SD, maxim 64GB (nu este inclus)
PIR Da, 3 niveluri de sensibilitate
Acumulator incorporat inclus 2 x 3.7V tip
Alimentare 18650
sau alimentare externa 14V - 24V AC
Consum maxim 170mA

Temperatura de lucru

-26°C ~ +80°C




EN:

EU Simplified Declaration of Conformity

SC ONLINESHOP SRL declares that PNl SafeHome PT710B smart video
intercom complies with the Directive EMC 2014/30/EU and RED 2014/53/UE.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
Internet address:

https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications

BG:

OnpocTteHa geknapauusi 3a cboTBeTcTBME Ha EC

SC ONLINESHOP SRL geknapupa, ye UHTenureHTeH BugeogomocoH PNI
SafeHome PT710B cnassa gupektuBata EMC 2014/30/EU n RED 2014/53/
UE. MbnHuat Tekct Ha EC geknapauusaTa 3a CbOTBETCTBME € OOCTBMEH Ha
cnegHnsa NHTEpHeT agpec:
https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications

DE:

Vereinfachte EU- Konformitatserklarung

SC ONLINESHOP SRL erklart, dass das PNl SafeHome PT710B Smart
Video-Gegensprechanlage der Richtlinie EMC 2014/30/EU und RED 2014/53/
UE entspricht. Sie finden den ganzen Text der EU-Konformitatserklarung an der
folgenden Internetadresse:
https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications

ES:

Declaraciéon UE de conformidad simplificada

SC ONLINESHOP SRL declara que el Videoportero inteligente PNI
SafeHome PT710B cumple con la Directiva EMC 2014/30/EU vy la Directiva
RED 2014/53/EU. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE
esta disponible en la siguiente direccién de Internet:
https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications

FR

Déclaration de conformité simplifiée de ’'UE

SC ONLINESHOP SRL déclare que Interphone vidéo intelligent PNI
SafeHome PT710B est conforme a la directive EMC 2014/30/EU et RED
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible
a l'adresse Internet suivante:
https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications

HU:

Egyszeriisitett EU Megfelelési Kézlemény

SC ONLINESHOP SRL kijelenti azt, hogy a PNI SafeHome PT710B
intelligens videé kaputelefon megfelel az EMC 2014/30/EU és RED 2014/53/



UE iranyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege a kovetkezd
internetes cimen érhetd el:
https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications

IT:

Dichiarazione UE di conformita semplificata

SC ONLINESHOP SRL dichiara che il Videocitofono intelligente PNI
SafeHome PT710B ¢ conforme alla direttiva EMC 2014/30/UE e alla direttiva
RED 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita europea &
disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications

NL:

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

SC ONLINESHOP SRL verklaart dat PNI SafeHome PT710B slimme video-
intercom voldoet aan de richtlijin EMC 2014/30/EU en RED 2014/53/UE. De
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende
internetadres:

https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications

PL:

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

SC ONLINESHOP SRL os$wiadcza, ze Inteligentny wideodomofon PNI
SafeHome PT710B jest zgodny z dyrektywg EMC 2014/30/EU i RED 2014/53/
UE. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod nastepujgcym
adresem internetowym:
https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications

RO:

Declaratie UE de conformitate simplificata

SC ONLINESHOP SRL declara ca Interfon video inteligent PNI SafeHome
PT710B este in conformitate cu Directiva EMC 2014/30/EU si Directiva RED
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa de internet:
https://www.mypni.eu/products/7289/download/certifications









